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К 320-летию со дня смерти великого

испанского драматурга Лопе де Вега

Неизменным успехом пользу-

ются у советского зрителя драмы

и комедии Лопе де Вега, на-

писанные более 350 лет тому

назад. Жизнеутверждающая дра-

матургия великого испанского

писателя, ее реализм, глубокая

поэтичность, вера в светлое бу-
дущее человека, в его высокое

предназначение — сделали Лопе

де Вега нашим современником.

С неослабевающим вниманием

следим мы за историей любви

Тсодоро и Дианы из комедии

«Собака на сене», за хитроумны-

ми действиями лукавой Дианы из

пьесы «Глупая для других и ум-

ная для себя», удивляемся ковар-

ству командора и восхищаемся

стойкостью народа в драме

«Фуенте Овехуна».
Эта драма вошла в историю

мировой литературы как наи-

высшее достижение исторической
и социально-политической дра-

матургии того времени. Создан-
ная в период особого усиления

феодальной реакции в Испании,
«Фуенте Овехуна» явилась про-

тестом против абсолютистско-дес-

иотической государственности.

Поводом к ее написанию послу-

жило восстание, вспыхнувшее 23

апреля 147G г. в селе Фуенте

Овехуна. Восстание было вызвано

жестокими притеснениями, кото-

рым подвергались крестьяне со

стороны командора ордена Калат-

равы Фернана Гомеса де Гусман.
Восставшие крестьяне убили дес-

пота. Лопе де Вега воплотил этот

факт в художественной форме.

Драма о крестьянском восста-

нии в Фуенте Овехуна является

единственным в драматургии эпо-

хи Возрождения примером народ-

но - революционной пьесы, смело

утверждающей права крестьян-

ства. «Фуенте Овехуна» приоб-
рела также мировое значение

как произведение, отражающее

борьбу демократии за свободу.

На родине писателя драма до

сих пор находится под запретом.

Один из исследователей творче-

ства Лопе де Вега в конце XIX

века говорил о «Фуенте Овеху-
на», что «в наши дни постановка

подобной драмы вызвала бы дис-

куссию общественного характе-

ра, которая могла бы завершить-

ся стрельбой на улицах, — тако-

ва сила ее возбуждения, увле-

ченности и революционного по-

рыва».

В нашей стране пьеса «Фуеп-
те Овехуна», в русском переводе

«Овечий источник», была впер-

вые поставлена в 1876 г. в Ма-

лом театре. Роль Лауренспи —

героини спектакля исполняла ве-

ликая актриса М. Н. Ермолова.
«Призыв Ермоловой — Лаурен-
спи к отмщению, к свободе, —

говорила народная артистка

СССР А. А. Яблочкина, — вооду-

шевлял не только артистов, изо-

бражавших жителей испанского

села Фуенте Овехуна, но — и это

главное — демократического зри-

теля. На втором представлении

театр был оцеплен полицией, пе-

реодетые шпики наводнили зри-

тельный зал. Представление
«Овечьего источника» вырастало

в общественно - политическое со-

бытие. Немудрено, что полиция

поспешила вовсе запретить спек-

такль».

Во время героической борьбы
испанского народа с фашистскими

захватчиками «Фуенте Овехуна»
была поставлена в километре от

линии фронта. Одна из испанских

газет писала, что пьеса «вдохнов-

ляла народ в 1938 году так же,

как она вдохновляла народ ХѴН

века, подавленный силами реак-

ции».

Советская культура проявила

особый интерес к творчеству Ло-

пе де Вега. Сразу же после Ок-

тябрьской революции его пьесы,

и в первую очередь «Фуенте
Овехуна», стали самыми попу-

лярными на сцене профессио-

нального и самодеятельного теа-

тров.- Свыше 20 комедий велико-

го испанца были переведены на

украинский, грузинский, татар-

ский, белорусский и другие

языки.

В творчестве Лопе де Вега за-

печатлелись лучшие черты свобо-

долюбивого народа, в котором

всегда, по славам К. Маркса, «би-

ли через край силы сопротивле-

ния».

М. КАРПОВСКАЯ.


